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ANEXO JUR  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Decisión n° 1/2011 del Consejo de Asociación UE-Marruecos, de 30 de marzo de 2011, por la 

que se modifica el anexo II del Protocolo n° 4 del Acuerdo Euromediterráneo entre las 

Comunidades Europeas y sus Estados miembros, por una parte, y el Reino de Marruecos, por otra, 

en el que se incluye la lista de las elaboraciones o transformaciones que aplicar en las materias no 

originarias para que el producto transformado pueda obtener el carácter originario 

) 

Página 113, anexo, partida SA ex 8401, tercera columna 

Donde dice: 

«Fabricación a partir de materias de cualquier partida, excepto a partir de las materias de la misma 

partida que el producto», 

debe decir: 

«Fabricación a partir de materias de cualquier partida, excepto a partir de las materias de la misma 

partida que el producto1 

___________________________ 

1 Esta norma se aplicará hasta el 31 de diciembre de 2005.». 
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ANEXO JUR  ES 
 

Página 130, posición SA 9030, segunda columna 

Donde dice: 

«Osciloscopios, analizadores de espectro y demás instrumentos y aparatos para medida o control de 

magnitudes eléctricas; excepto los de la partida 9028; instrumentos y aparatos para la medida o 

detección de radiaciones alfa, beta, gamma, X, cósmicas u demás radiaciones ionizantes», 

debe decir: 

«Osciloscopios, analizadores de espectro y demás instrumentos y aparatos para medida o control de 

magnitudes eléctricas; excepto los de la partida 9028; instrumentos y aparatos para la medida o 

detección de radiaciones alfa, beta, gamma, X, cósmicas u otras radiaciones ionizantes». 
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 JUR  CS 

 

 

OPRAVA 

-  

-

materiálech,  

 

 

 

Místo: 

 

 

 1 

______________________ 
1  
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BILAG JUR  DA 
 

BILAG 

BERIGTIGELSE 

til Associeringsrådet EU-Marokkos afgørelse Nr. 1/2011 (2011/293/EU) af 30. marts 2011 om 

ændring af bilag II til protokol nr. 4 i Euro-Middelhavs-aftalen mellem De Europæiske 

Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden side, 

der indeholder listen over bearbejdninger eller forarbejdninger, som materialer uden 

oprindelsesstatus skal undergå, for at det fremstillede produkt kan få oprindelsesstatus 

 

-position ex 8401, tredje kolonne 

I stedet for: 

"Fremstilling på basis af alle materialer, undtagen materialer, der henhører under samme position 

som produktet" 

læses: 

"Fremstilling på basis af alle materialer, undtagen materialer, der henhører under samme position 

som produktet1 

_______________ 
1 Denne regel anvendes indtil den 31.12.2005." 

 

www.parlament.gv.at

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=86918&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:UE-MA%202702/15;Code:UE-MA;Nr:2702;Year:15&comp=2702%7C2015%7CUE-MA


 

 

UE-MA 2702/15      
 JUR  DE 

 

ANHANG 

BERICHTIGUNG 

des Beschlusses Nr. 1/2011 (2011/293/EU) des Assoziationsrates EU-Marokko vom 30. März 2011 

zur Änderung des Anhangs II des Protokolls Nr. 4 zum Europa-Mittelmeer-Abkommen zwischen 

den Europäischen Gemeinschaften und ihren Mitgliedstaaten einerseits und dem Königreich 

Marokko andererseits mit der Liste der Be- und Verarbeitungen, die an Vormaterialien ohne 

Ursprungseigenschaft vorgenommen werden müssen, um den hergestellten Erzeugnissen die 

Ursprungseigenschaft zu verleihen 

 

1. -Position ex 8401, dritte Spalte 

Statt: 

wie die hergestellte Ware" 

muss es heißen: 

Vormaterialien derselben Position 

wie die hergestellte Ware1 

______________ 
1 Diese Regel gilt bis zum 31.12.2005." 
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LISA JUR  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

EL-Maroko assotsiatsiooninõukogu 30. märtsi 2011. aasta otsuses nr 1/2011 (2011/293/EL), mis 

käsitleb Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning Maroko Kuningriigi vahelise Euroopa – 

Vahemere piirkonna lepingu protokolli nr 4 II lisa (loend päritolustaatuseta materjalidega 

tehtavatest töödest või töötlemistoimingutest, mis annavad tootele päritolustaatuse) muutmist 

 

Lehekülg  

Asendada: 

„Tootmine mis tahes rubriiki kuuluvast materjalist, v.a toote rubriiki kuuluv materjal” 

järgmisega: 

„Tootmine mis tahes rubriiki kuuluvast materjalist, v.a toote rubriiki kuuluv materjal1 

_________________ 
1 Seda reeglit kohaldatakse kuni 31.12.2005”. 
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 JUR  EL 
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ANNEX JUR  EN 
 

ANNEX 

CORRIGENDUM  

to Decision No 1/2011 (2011/293/EU) of the EU-Morocco Association Council of 30 March 2011 

with regard to the amendment of Annex II of Protocol 4 to the Euro-Mediterranean Agreement 

between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Kingdom of 

Morocco, of the other part, containing the list of working or processing required to be carried out on 

non-originating materials in order for the product manufactured to obtain originating status  

 

Page 113  

For: 

"Manufacture from materials of any heading, except that of the product", 

read: 

Manufacture from materials of any heading, except that of the product1 
__________________________ 

1 This rule shall apply until 31.12.2005.". 
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ANNEXE JUR  FR 
 

ANNEXE 

RECTIFICATIF 

à la décision n° 1/2011 (2011/293/UE) du Conseil d’association UE-Maroc du 30 mars 2011 

relative à la modification de l’annexe II du protocole n° 4 à l’accord euro-méditerranéen entre les 

Communautés européennes et leurs États membres, d’une part, et le Royaume du Maroc, d’autre 

part, contenant la liste des ouvraisons ou des transformations à appliquer aux matières non 

originaires pour que le produit transformé puisse obtenir le caractère originaire 

 

 

Au lieu de: 

"Fabrication à partir de matières de toute position, à l'exclusion des matières de la même position 

que le produit", 

lire: 

"Fabrication à partir de matières de toute position, à l'exclusion des matières de la même position 

que le produit¹ 

________________ 

¹ Cette règle s'applique jusqu'au 31 décembre 2005.". 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

ALLEGATO 

RETTIFICA 

della decisione n. 1/2011 (2011/293/UE) del Consiglio di associazione UE-Marocco, del 30 marzo 

2011, relativa alla modifica dell’allegato II del protocollo 4 dell’accordo euromediterraneo tra le 

Comunità europee e i loro Stati membri, da una parte, e il Regno del Marocco, dall’altra, contenente 

l’elenco delle lavorazioni o trasformazioni a cui devono essere sottoposti i materiali non originari 

affinché il prodotto trasformato possa ottenere il carattere di prodotto originario 

 

1. Pagina 113, allegato, voce SA ex 8401, terza colonna: 

Anziché: 

"Fabbricazione a partire da materiali di qualsiasi voce, esclusi quelli della stessa voce del prodotto",  

leggasi: 

"Fabbricazione a partire da materiali di qualsiasi voce, esclusi quelli della stessa voce del prodotto¹ 

_________________ 

¹ Questa regola è applicabile fino al 31.12.2005.". 

2. Pagina 131, voce SA 9111, seconda colonna: 

Anziché: 

"Casse per orologi delle voci 9101 o 9102 e loro parti", 

leggasi: 

"Casse per orologi e loro parti". 
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PIELIKUMS JUR  LV 
 

PIELIKUMS 

 

 

 

 

Teksts: 

 

 

1 

________________ 
1  gada 31. decembrim.". 
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PRIEDAS JUR  LT 
 

PRIEDAS 

 

Europos 

s, kad pagamintas 

 

(OL L 141, 2011 5  

 

Yra: 

 

 

„ produktas¹ 

_________________ 

¹  
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MELLÉKLET JUR  HU 
 

MELLÉKLET 

 

helyzetének megszerzése 

érdekében végzett megmunkálásokat vagy feldolgozásokat tartalmazó lista módosításáról szóló, 

2011. március 30-i EU–Marokkó Társulási Tanács 1/2011 (2011/293/EU) határozatához 

 

a 113. oldalon, a  

 

 

helyesen: 

anyagból1 

________________ 
1 Ez a szabály 2005. december 31-ig alkalmazandó.”. 
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UE-MA 2702/15      
ANNESS JUR  MT 
 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tad- (2011/293/UE) tal- UE-Marokk tat-30 ta’ Marzu 
2011 dwar l-emendar tal-Anness II tal-Protokoll 4 tal-Ftehim Ewro-Mediterranju bejn il-

Komunitajiet Ewropej u l- -Renju tal-Marokk, min-
- -

-  

 

113 tal-Anness, Intestatura tal-  ex 8401, it-tielet kolonna 

Flok: 

"Manifattura minn materjali ta’ kwa -prodott", 

Aqra: 

-prodott¹ 

________________ 

¹ Din ir-regola g andha tapplika sal-31.12.2005.". 
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BIJLAGE JUR  NL 
 

 

RECTIFICATIE 

van Besluit nr. 1/2011 (2011/293/EU) van de Associatieraad EU-Marokko van 30 maart 2011 

betreffende de wijziging van bijlage II (de lijst van oorsprongverlenende be- en verwerkingen) bij 

Protocol nr. 4 bij de Euro-mediterrane Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun 

lidstaten, enerzijds, en het Koninkrijk Marokko, anderzijds 

 

Bladzijde 113, bijlage, GS-post ex 8401, derde kolom (voetnoot toevoegen): 

In plaats van: 

"Vervaardiging uit materialen van om het even welke post, met uitzondering van die van het 

product", 

lezen: 

"Vervaardiging uit materialen van om het even welke post, met uitzondering van die van het 

product1 

_____________ 
1 Deze regel is van toepassing tot en met 31.12.2005.". 
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 JUR  PL 

 

 

SPROSTOWANIE 

do decyzji Rady Stowarzyszenia UE-Maroko nr 1/2011 (2011/293/UE) z dnia 30 marca 2011 r. w 

a Królestwem 

 

 

 

zamiast: 

 

 

produktu1 

___________________ 
1 ”. 
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ANEXO JUR  PT 
 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

à Decisão n.º 1/2011 (2011/293/UE) do Conselho de Associação UE-Marrocos, de 30 de março 

de 2011, relativa à alteração do anexo II do Protocolo n.º 4 do Acordo Euro-Mediterrânico que cria 

uma associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e o 

Reino de Marrocos, por outro, que inclui a lista das operações de complemento de fabrico ou de 

transformação a efetuar em matérias não originárias para que o produto transformado possa adquirir 

a qualidade de produto originário 

(JO L 141 de 27.5.2011, p.  

 

Onde se lê: 

"Fabrico a partir de matérias de qualquer posição, exceto a do produto"; 

leia-se: 

"Fabrico a partir de matérias de qualquer posição, exceto a do produto¹ 

________________ 

¹ Esta regra aplica-se até 31.12.2005.". 
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 JUR  RO 

 

 

RECTIFICARE 

la Decizia nr. 1/2011 (2011/293/UE) a Consiliului de asociere UE-Maroc din 30 martie 2011 cu 

privire la modificarea anexei II la Protocolul 4 la Acordul euro-

care 

 

 

Pagina  

în loc de: 

produsul” 

 

produsul1 

__________________ 
1 ” 
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 JUR  SK 

 

 

KORIGENDUM 

– 

-

 

 

Strana 113, príloha, polo  

Namiesto: 

 

 

1. 

_________________ 
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 JUR  SK 

 

 

Namiesto: 

„Osciloskopy, analyzátory spektra a ostatné prístroje a nástroje na meranie alebo kontrolu 

 

 

„Osciloskopy, analyzátory spektra a ostatné prístroje a nástroje na meranie alebo kontrolu 
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PRILOGA JUR  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

-Maroko z dne 30. marca 2011 o 

spremembi Priloge II k Protokolu 4 k Evro-mediteranskemu sporazumu med Evropskimi 

seznam obdelav ali predelav, ki jih je treba opraviti na materialih brez porekla, da bi lahko izdelani 

izdelek dobil status blaga s poreklom 

  

Stran 113, Prilog  

Besedilo: 

 

se glasi: 

izdelka1 

________________ 
1 To pravilo se uporablja do 31.decembra 2005.". 
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LIITE JUR  FI 
 

LIITE 

OIKAISU 

EU–Marokko-assosiaationeuvoston päätökseen N:o 1/2011 (2011/293/EU), annettu 30 päivänä 

maaliskuuta 2011, Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Marokon kuningaskunnan 

välillä tehdyn Euro–Välimeri-sopimuksen pöytäkirjan N:o 4 liitteessä II olevan luettelon ei-

alkuperäaineksiin sovellettavista valmistus- ja käsittelytoimista, jotka on tehtävä, jotta valmistettu 

tuote voi saada alkuperäaseman, muuttamisesta  

 

-nimike ex 8401, kolmas sarake, lisätään alaviite 

Oikaistaan 

"Valmistus, jossa kaikki käytetyt ainekset luokitellaan eri nimikkeeseen kuin tuote" 

seuraavasti: 

"Valmistus, jossa kaikki käytetyt ainekset luokitellaan eri nimikkeeseen kuin tuote1 

_______________ 
1 Sääntöä sovelletaan 31 päivään joulukuuta 2005.". 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till beslut nr 1/2011 (2011/293/EU) av associeringsrådet EU–Marocko av den 30 mars 2011 om 

ändring av bilaga II till protokoll 4 till Europa–Medelhavsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna 

och deras medlemsstater, å ena sidan, och Konungariket Marocko, å andra sidan, som innehåller en 

förteckning över den bearbetning eller behandling som ska utföras på icke- ursprungsmaterial för att 

den tillverkade produkten ska få ursprungsstatus 

 

Sidan -uppgift ex 8401, tredje kolumnen 

I stället för: 

-nummer som helst, utom material enligt 

-nummer som produkten" 

ska det stå: 

-nummer som helst, utom material enligt 

-nummer som produkten¹ 

________________ 

¹ Denna bestämmelse ska gälla t.o.m. den 31 december 2005.". 
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